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{0>Uwagi ogólne<}0{>General notes<0}
1.  {0>Niniejsza publikacja zawiera dane:<}0{>The publication comprises data on the number and structure actually residing population:<0}
· {0>ogólnokrajowe – dla Polski ogółem oraz w przekroju dla obszarów miejskich i wiejskich,<}0{>national – for Poland in the whole and divided by urban and rural areas,<0}
· {0>na poziomie regionalnym – obejmującym informacje dla 6 regionów (NTS 1), 16 województw (NTS 2) i 45 podregionów (NTS 3),<}0{>on the regional level – including information for 6 regions (NUTS 1), 16 voivodships (NUTS 2) and 66 subregions (NUTS 3),<0}
· {0>na poziomie lokalnym – obejmującym informacje dla 379 powiatów (NTS 4) i 2478 gmin (NTS 5).<}65{>on the local level – including information for 380 powiats (LAU 1) and 2479 gminas (LAU 2).<0}
2. {0>Informacje o stanie ludności przedstawiono zgodnie z zasadniczym trójstopniowym podziałem terytorialnym państwa (Dz. U. z 1998 r. Nr 96 poz. 603 oraz Nr 103, poz 652), którego jednostkami są (patrz Tabl. 13. „Zestawienie …”):<}0{>Information are presented according to the main three-tier territorial division of the country (Journal of Laws, 1998 no. 96 item 603 and no. 103 item 652) consisting of the following units: 
· gminas (urban gminas - 306 units, rural gminas – 1571 and urban-rural gminas - 602  units),<0}
· {0>powiaty (ziemskie - 314 jednostek oraz miasta na prawach powiatu, tzw. powiaty grodzkie - 65),<}0{>powiats (land counties - 314 units and towns with powiat rights, i.e. urban powiats – 66),<0}
· {0>województwa – 16.<}0{>voivodships – 16.<0}<0}
(see Table 13: “List of administrative and territorial units ..... ):
Moreover presented data include data for regions (NUTS 1) and subregions (NUTS 3), i.e. units selected for statistical purposes.<0} {0>Regiony powstały przez połączenie województw (Dz. U. z 2004 r. Nr 98, poz. 998), a podregiony (Dz. U. z 2000 r. Nr 58, poz. 685) są tworzone poprzez agregację powiatów w ramach każdego województwa.<}0{>Regions are created by joining voivodships (Journal of Laws 2007 no. 214 item 1573): 

· region centralny (the Central region) – woivodships: Łódzkie and Mazowieckie,
· region południowy (the South region) – woivodships: Małopolskie and Śląskie,
· region wschodni (the Eastern region) – woivodships: Lubelskie, Podkarpackie, Podlaskie and Świętokrzyskie,
· region północno-zachodni (the North-western region) – woivodships: Lubuskie, Wielkopolskie and Zachodniopomorskie,
· region południowo-zachodni (the South-western region) – woivodships: Dolnośląskie and Opolskie,
· region północny (the Northern region – woivodships: Kujawsko-pomorskie, Pomorskie and Warmińsko-mazurskie.
Subregions  by aggregation of powiats within each voivodship. 
3. {0>Dane o liczbie ludności zostały opracowane metodą bilansową, przy przyjęciu za bazę wyjściową wyniki Narodowego Spisu Powszechnego Ludności i Mieszkań z dnia 20 maja 2002 r., według następującego schematu:<}68{>Data on size of population have been prepared using the balance method, according to the following pattern:<0}
{0>Stan ludności na początek okresu (roku, kwartału)<}0{>Size of population at the beginning of the period (year, quarter)<0} 

+
{0>urodzenia żywe<}0{>life births<0}
–
{0>zgony<}0{>deaths<0}
+
{0>zameldowania na pobyt stały (z innych jednostek podziału administracyjnego i z zagranicy)<}0{>registrations for permanent residence (moving from other units of administrative division and from abroad)<0}
– 
{0>wymeldowania z pobytu stałego (do innych jednostek podziału administracyjnego i za granicę)<}72{>cancellation of registration for permanent residence (in connection with moving to other units of administrative division and abroad)<0}
+(–)
{0>przesunięcia ludności z tytułu zmian administracyjnych<}0{>changes in population caused by administrative changes<0} 

{0>=    Stan ludności na końcu okresu (roku, kwartału).<}84{>=    Size of population at the end of the period (year, quarter) 
The basis of the balance  
The basis of the balance are the results of the Population and Housing Census held on March 31, 2011.<0}
4. {0>Dane o liczbie i strukturze ludności w przekroju terytorialnym opracowano według faktycznego miejsca zamieszkania – to znaczy ujęto ludność zameldowaną na pobyt stały w danej jednostce podziału terytorialnego (gminie) i faktycznie tam mieszkającą oraz ludność przebywającą tam czasowo (zameldowaną na pobyt czasowy ponad 2 miesiące).<}0{>Data on the size and structure of population by territorial division were prepared according to the usual place of residence - i.e. including the people registered for permanent residence in a given unit of administrative division (gmina) and actually living there and people staying there temporarily (registered for temporary residence for over 3 months).
5. The working age population refers to males, aged 18 - 64, and females, aged 18-59. In this category the age groups of mobility (i.e. 18 - 44) and non-mobility (i.e. 45 - 64 for males and 45 - 59 for females) are distinguished. The non-working age population is defined as the pre-working age population, i.e., up to the age of 17 and the post-working age population, i.e., 65 and more for males and 60 and more for females.
6. Vital statistics contains marriages, divorces, births and deaths resulting in changes in the size and structure of population by sex, age and marital status <0}
7.  {0>Niemowlęta są to dzieci w wieku do 1 roku życia.<}0{>Infants are children below 1 year.<0}
8. {0>Przyrost naturalny ludności jest to różnica między liczbą urodzeń żywych i liczbą zgonów.<}0{>Natural increase of population is the difference between the number of live births and the number of deaths.<0}
9. {0>Migracje ludności to przemieszczenia ludności związane ze zmianą miejsca zamieszkania (pobytu stałego lub czasowego) połączoną z przekroczeniem granicy państwa (migracje zagraniczne) lub granicy jednostki administracyjnej podziału terytorialnego kraju (migracje wewnętrzne).<}0{>Population migration are movements of population connected with changing the place of residence (permanent residence or temporary stay) involving crossing the border of administrative unit of territorial division of Poland (internal migration) or<0} the national border (international migration).

10. The base for a c{0>Do wyliczania współczynników demograficznych (na 1000 ludności) wykorzystywana jest ludność zameldowana na pobyt stały.<}0{>alculation of the all demographic rates and the migration of the population (per 1000 population) is average number of persons for given period; to 2009 – is the population registered for permanent residence, since 2010 is the population actually residing given area (voivodship, powiat, gmina, urban/rural areas). For annual data it is the population as of 30 June; for the first half of the year – as of 31 March. 
<0}T{0>Dla danych rocznych podstawą jest ludność stała - stan z połowy roku (30 VI).<}0{><0}{0>Współczynnik zgonów niemowląt jest liczony w odniesieniu do urodzeń żywych.<}0{>he infant death rate is calculated in relation to live births in the same period.
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